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PROFESSIONAL EXPERIENCE

2004 — 2007

1999 — 2002

1990 — 1997

EDUCATION
2003 — 2004

1999 — 2003

Spring 1998

1994 - 1998

Freelance Translator and Author, Prague, Czech Republic

e Translated articles for the Czech edition of Computerworld, Business World, PC World
and other magazines published by International Data Group, Czech Republic

» Published academic and newspaper articles on language use and efficient communication
in Czech public space

UNIVERSITY OF VIRGINIA, Charlottesville, U.S.A.

Instructor, Department of Slavic Languages:

» Designed and taught a two-semester course on Czech language
Tutor, Department of Anthropology:

* Language and Culture » Fantasy and Social Values
e Language and Gender « Peoples and Cultures of Africa

PARLIAMENTARY LIBRARY, Parliament of the Czech Republic, Prague

Eurovoc Project Manager (1992 — 1997)

» Developed, managed, and fundraised for the project on translating and adapting the
multilingual thesaurus of the European Union EUROVOC for the Czech Republic

» Closely cooperated with the European Parliament and coordinated the Czech institutions
taking part in the Project

* Initiated, fundraised for, and organized the international Seminar for Eurovoc Users of
the Central Europe in Prague, 1995

* Managed the Eurovoc Project web site

e Founded, operated, and moderated an international electronic discussion group for
Eurovoc Thesaurus users

Information Specialist (1990 — 1991)

* Provided the parliamentary Committee for Human Rights with library and information
services

ECOLE NORMALE SUPERIEURE, Paris, France
» Linguistic research on communication strategies of African migrants living in Paris

UNIVERSITY OF VIRGINIA, Charlottesville, U.S.A.
e Graduate studies in Linguistic Anthropology
PhD Candidate — June 2003; M.A. — June 2001

NEW YORK UNIVERSITY, New York, U.S.A.
»  Graduate courses on Sociolinguistics and Cultural Anthropology

CHARLES UNIVERSITY, Prague, Czech Republic
* Graduate studies in Library and Information Science
e Undergraduate studies in the same field 1984 — 1990; M.A. — 1991


mailto:t.samek@centrum.cz

SCHOLARSHIPS, INTERNSHIPS, AND SUMMER SCHOOLS
Summer 2001 Linguistic Institute at the University of California, Santa Barbara
» Courses on Topics in Linguistics and Language and Culture
8/1995 European Summer School provided by the Scholarship of European Parliament, Bonn,
Brussels, and Strasbourg
e “An Expanding European Union: Problems of Widening and Challenges of a Changing
World”
9/1991 - 1/92  Assistant to a Member of German Parliament, Bonn, Germany
» “Bundestag Internship Program for University Graduates from Hungary, Poland, and
Czechoslovakia”

LANGUAGE SKILLS
e Czech — native e English — fluent
* German — fluent * Russian — advanced
e French — reading knowledge e Akan (spoken in southern Ghana) — basic
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